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SCHEDA

CD - CODICI

TSK - Tipo Scheda OA

LIR - Livello ricerca C

NCT - CODICE UNIVOCO

NCTR - Codice regione 20

NCTN - Numero catalogo 
generale

00048855

ESC - Ente schedatore S59

ECP - Ente competente S59

OG - OGGETTO

OGT - OGGETTO

OGTD - Definizione ostensorio

LC - LOCALIZZAZIONE GEOGRAFICO-AMMINISTRATIVA

PVC - LOCALIZZAZIONE GEOGRAFICO-AMMINISTRATIVA ATTUALE

PVCS - Stato Italia

PVCR - Regione Sardegna

PVCP - Provincia SS

PVCC - Comune Sassari

LDC - COLLOCAZIONE SPECIFICA

LDCT - Tipologia chiesa

LDCQ - Qualificazione conventuale francescana

LDCN - Denominazione 
attuale

Santuario della Madonna delle Grazie

LDCC - Complesso di 
appartenenza

Convento di S. Pietro in Silki

LDCU - Indirizzo Piazza San Pietro, 1

LDCS - Specifiche sacrestia

UB - UBICAZIONE E DATI PATRIMONIALI

UBO - Ubicazione originaria OR

DT - CRONOLOGIA

DTZ - CRONOLOGIA GENERICA

DTZG - Secolo secc. XVI/ XVIII

DTS - CRONOLOGIA SPECIFICA

DTSI - Da 1500

DTSF - A 1799

DTM - Motivazione cronologia analisi stilistica

AU - DEFINIZIONE CULTURALE

AUT - AUTORE

AUTS - Riferimento 
all'autore

bottega

AUTM - Motivazione 
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dell'attribuzione analisi stilistica

AUTN - Nome scelto Alfano Paolo

AUTA - Dati anagrafici notizie 1784-1808

AUTH - Sigla per citazione 59000015

AAT - Altre attribuzioni bottega napoletana

MT - DATI TECNICI

MTC - Materia e tecnica argento/ sbalzo/ cesellatura/ fusione/ doratura

MIS - MISURE

MISU - Unità UNR

MISA - Altezza 57

MISV - Varie diam. raggiera: 26; diam. base: 15

CO - CONSERVAZIONE

STC - STATO DI CONSERVAZIONE

STCC - Stato di 
conservazione

mediocre

STCS - Indicazioni 
specifiche

ammaccature

DA - DATI ANALITICI

DES - DESCRIZIONE

DESO - Indicazioni 
sull'oggetto

La base polilobata è divisa in specchi includenti i simboli della 
Passione; il fusto presenta una sezione cilindrica sormontata dal 
grande nodo anch'esso cilindrico, ma più basso, tra due nodi minori a 
vasetto. Al di sopra si innesta la parte più recente, formata dal Sacro 
Cuore e dalla raggiera adorna di un giro di nubi con cherubini e di 
spighe e grappoli applicati. La mostra è sormontata da un fascio di 
spighe con crocetta (posteriore). Tutt'intorno al nodo corre 
un'iscrizione in lettere gotiche, ma la fusione imprecisa la rende 
illeggibile.

DESI - Codifica Iconclass NR (recupero pregresso)

DESS - Indicazioni sul 
soggetto

NR (recupero pregresso)

NSC - Notizie storico-critiche

L'ostensorio risulta dall'unione di pezzi diversi: la mostra raggiata e il 
tratto superiore del fusto (col Sacro Cuore) rivelano gli inconfondibili 
caratteri della produzione di Paolo Alfano, argentiere che tenne 
bottega a Sassari nell'ultimo quarto del secolo XVIII e nei primi anni 
del successivo, inondando coi suoi lavori, piuttosto rozzi e 
popolareschi, tutte le chiese del Nord Sardegna; qui, eccezionalmente, 
sostituisce il motivo del Sacro Cuore a quello del Pellicano da lui 
costantemente adottato come ornamento degli ostensori. Il piede e il 
rimanente tratto del fusto, di forme gotiche, realizzati a fusione 
anzichè a sbalzo come la raggiera, presentano punti di contatto con la 
produzione napoletana del secolo XVI.

TU - CONDIZIONE GIURIDICA E VINCOLI

CDG - CONDIZIONE GIURIDICA

CDGG - Indicazione 
generica

proprietà Stato

CDGS - Indicazione 
specifica

Ministero dell'Interno, Fondo Edifici di Culto (F.E.C.)

DO - FONTI E DOCUMENTI DI RIFERIMENTO
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FTA - DOCUMENTAZIONE FOTOGRAFICA

FTAX - Genere documentazione allegata

FTAP - Tipo fotografia b/n

FTAN - Codice identificativo SBAAAS SS 34011

AD - ACCESSO AI DATI

ADS - SPECIFICHE DI ACCESSO AI DATI

ADSP - Profilo di accesso 1

ADSM - Motivazione scheda contenente dati liberamente accessibili

CM - COMPILAZIONE

CMP - COMPILAZIONE

CMPD - Data 1985

CMPN - Nome Altea G.

FUR - Funzionario 
responsabile

Sfogliano R.

RVM - TRASCRIZIONE PER INFORMATIZZAZIONE

RVMD - Data 1995

RVMN - Nome Pulina L.

AGG - AGGIORNAMENTO - REVISIONE

AGGD - Data 2006

AGGN - Nome ARTPAST/ Pulina L.

AGGF - Funzionario 
responsabile

NR (recupero pregresso)


